
Alsólendva, 1907. XII. évfolyam 25. szám. Vasárnap, június 23.

i Híradó
Előfizetési ára

Egész évre . . .  . . . 8 K
‘ él é v r e .................................................... i .
Negyed é v r e ..........................................2 „

Egyes szám ára 20 fillér.

Felelős szerkesztő : Laptulajdonos és kiadó :
O SZESZLY M. VICTOR. B A L K Á N Y I  E R N Ő .

M E G JE L E N IK  M IN D EN  VASÁRN AP.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: H a I ká n y i 
Ernő könyvkereskedésében Alsólendvan

A nyilttér sora egy korona.

Alsólendva fürdőváros.
Alsólendva, junius hó 22.

Ha az átutazó idegen, aki csak néhány 
napot, esetleg hetet tölt a körünkben, tá
vozik tőlünk, három tapasztalattal leszen 
gazdagabb. Az első az, hogy nagyon poros, 
nagyon piszkos város vagyunk, különösen 
nyáron; a második az, hogy nagyon sáros, 
nagyon licspocsosak az utcáink, különösen 
tavasszal; ellenben a kiimánk, a fekvésünk, 
a fürdőnk: az kitűnő.

Amennyiben e három igazmondás kö
zül a legutolsó, vagyis a harmadik az, a 
mivel eldicsekedhetünk és ami miatt pulyka
méreg foghatja el a fürdőnélküli szomszé
dainkat: most az egyszer nem bolygatjuk 
sem a tavaszonkint elnyeléssel fenyegető 
általános pocsolyát, sem az utcák piszkát, 
porát, hanem a jól megérdemelt helyen, 
itt mindjárt a vezetőcikkben a város egész
séges fekvéséről és ugyancsak egészséges 
fürdőjéről mondunk el egyetmást.

Talán az a csendesen folydogáló 
„Fekete-ér" maga sem tudja, aminthogy 
mi sem igen akarjuk tudni, — milyen nagy 
kincset hord magában a lendvaiak számára. 
Orvosi vélemények hozzájárulásával állítot
tuk össze ama meggyőződésünket, hogy 
nagymennyiségben vastartalmú fürdővizénk 
gyógyerőben bátran versenyre kelhet a kül
föld bármelyik fizetett reklám által — 
nagyhirre vergődött kisebb fürdőjével. Erős 
a hitünk, hogy ha ez a gyógypatak (mert

nyugodt lelkiismerettel nevezhetjük ennek) 
valahol az Angolhonban volna, leleményes 
angol üzletemberek kezeiben, akik kitünően 
értenek ahhoz, hogy még a vízből is pénzt 
csináljanak, nevezetes fürdővé nőné ki 
magát.

Nem túlozunk, és ha mégis kételked
nék valaki a szavainkban, kérdezzen meg 
egy hozzáértő orvost: vájjon ajánlhat-e a 
páciensének a mi vastartalmú fiirdővizenk- 
nél jobbat, gyógyhatásban erősebbet, úgy 
hamarosan.

Ezzel még nem mondtuk azt, hogy 
nincs a mi fekete-érünkhöz hasonló jó fürdő
víz. Dehogy nincs! Van sokkalta jobb is, 
de azok között, amiket a hangos dobverés
sel, fizetett újságcikkekkel világhírűnek, non 
plus ultrának kiált ki a tulajdonos, azok 
között nagyon kevés. Bűnt követ el az az 
orvos, aki a mi vizünk megkerülésével ide
gen fürdőt ajánl, amikor itthon esetleg in
gyen juthatunk ahhoz, ami: az idegen fürdő
helyen talán drága pénzért se találunk meg.

Hanem úgy áll a dolog, hogy mi 
mindentől húzódunk, mindenhez bizalmat
lanok vagyunk, ami a magunké. Vérünkben 
van az a nagyzási hóbort, hogy ami a 
mienk, az nem lehet jó s inkább a magunk 
gyarapodása helyett az idegenek zsebeit 
tömjük.

Ha az a feketeér nem nálunk, hanem 
Styriában vagy a Tirolban folyna, úgy szá
zával, ezrével vándorolnánk gyógy-irt ke
reső testünkkel oda, de mivel hogy c s a k

a mienk: sokan az iskolai leckeórákon 
szereznek csak tudomást patakunk gyógy- 
hatásáról.

Innen ered aztán, hogy nem is próbál
koztunk meg még azzal, hogy idegenfor
galmat, reklámot csináljunk, vizünk által 
magunknak. Mig a külföld kiaknázza a leg
hitványabb pocsolyához is az alkalmat, 
addig mi elrejtve titokban tartjuk kincsünket.

Igaz, hogy nagy fát mozgatunk meg 
akkor, mikor a feketeér idegenforgalmáról 
ábrándozunk, de ha van egy kevéske is a 
kalmár-szellemből bennünk, nem engedjük, 
hogy amig az osztrák-sógor pocsolyáira a 
magyar-pénz garmadával hull, addig a mi 
tulajdonunk — aminek idáig igaz, nem is 
volt őszinte szószólója — elvesszen, meg- 
lenekeljen a névtelenség és ismeretlenség 
homályában.

Csak energia kellene hozzá, hogy Alsó- 
lendva fürdővárossá legyen, amely körülmény 
nemcsak hogy itthontartaná az idegen für
dőknek szánt vagyonok cgyrészét, hanem 
a külföldről is tekintélyes összeg vissza
származna hozzánk abból, amit mi magya
rok — elég balgául — az osztrákok, meg 
más nemzetségbeliek sokszor teljesen érték
telen fürdőin; költöttünk.

Valami vállalkozó szellemű emberre 
lenne szükség, aki bérbe venné a vizet, an
nak medrét kitisztogattatná, kiásatná, sza- 
bályoztatná mindenütt s egyes jobb helye
ken betoniroztatná. Ez a vállalkozó szel
lemű ember mármost bizonyára egy fürdő-

Amikor az apám azt akarta, hogy 
nősüljek.

Irta: Diskai Sándor (Nagykanizsa.)

Tudják, hogy én nem szeretem a sok szó- 
szaporitást, hát csak röviden mondom e l : hogyan 
jártam.

Látják kérem, hogy milyen magasan vannak 
a füleim ? Nohát én egészen fülig szerelmes vol
tam egy leányba. Anélkül azonban, hogy eszmény
képemet csak egyszer is láthattam volna. Azt se 
tudtam: szőke-e vagy barna, vörös-e vagy fekete, 
szép-e vagy csúnya, egyenes-e vagy görbe, de 
annyi jót meséltek róla, hogy muszájt szerelmes
nek lennem.

Hogy miért muszájt ? Mert a papám akarta. 
Ismerik kérem a papámat ? Oh, az én papám egy 
nagyon pedáns ember, az mindenféle házikellékre 
nagy gondot fordít. (Ilyen házikelléknek tartja az 
asszonyt is.) Ha a mamám véletlenül megbeteg
szik, a papa mindig azzal fenyegetődzik, hogy 
megházasodik mégegyszer, mert egy asszony neki 
kevés.

Történt egyszer, hogy a mamámnak nagyon 
megfájdult a szeme. Elmentünk a doktorért, aki 
elrendelte, hogy a mamának sem varrni, sem 
főzni nem szabad. Lett erre nagy ijedelem! Én 
sírtam, hogy éhen veszünk, mert nem lesz aki 
főz; a papám meg kiabált, hogy ö azt nem tiiri, 
hogy a lába-ujjai kikandikáljanak a harisnyából, 
a kabátgombjait meg nincs, aki felvarrja.

Itt az ideje, gyerek, hogy asszony után

nézzél, aki megstoppolja a harisnyáimat!— mondá 
s rögtön kezdett velem komolyan beszélni.

Ismerik kérem a „Rádium" fogpiszkáló-gyá- 
rat ? Az nekem sógorom. Apám irt is néki, azt 
meg egy távoli rokon-leányát ajánlotta fel. Hogy 
vegyem feleségül!

Éppen akkor kevés dolog volt a gazdaság
nál, gondoltam, hogy most ráérek megnősülni. 
Kikeféltem az ünnepi ruhámat, kikötöttem a baju
szomat és elmentem az állomásra. Apám is velem 
jött és egész utón azt magyarázta:

Fiam, csak vigyázz magadra, nehogy 
bajod essék. És ami a fő, ügyelj, hogy nagy 
nyelve ne legyen a menyasszonyodnak. Hisz lát
hatod, hogy anyáddal sem lehet beszelni, mert 
ha én csak egy szót is szólok hozzá, ő már egy 
egész körmondatot kiált felém.

Azután igy folytatta:
— Tudod fiam, én, mint az apád, csak a 

javadat akarom mindenben. Tehát el ne felejtsd 
ezeket az igazmondásokat, amire n őst tanítalak: 
1. Nézzed, meg a hozományát, úgy vedd el a lá
nyát ; 2. Őrizkedjél az asszony-néptől, mert az 
asszony olyan, mint a krumpli: egyszer főzelék, 
másszor tészta, néha sütemény is, de mindig csak 
krumpli. Az asszony is egyszer angyal, másszor 
ördög, de mindig csak asszony.

Erre a bölcs kijelentésre apám önelégülten, 
gyors egymásutánban három csókot cuppantott 
a homlokomra, reátn adta áldását és az utánira 
eresztett.

Én pedig felültem a vonatra és utaztam az 
én ismeretlenül is szeretett ideálomhoz.

A vonat gyorsan robogott velem, az idő 
már éjfélre járt és én már kezdtem nagyon unni 
magamat. A kupéban rajtam kiviil nem volt egy 
lélek sem, elhatároztam tehát, hogy aludni fogok. 
Megkértem a kalauzt, hogy amennyiben Keszthely 
felé át kell szállanom, Balatonszentgyörgyi>n kelt
sen föl, amit ő két szivar ellenében meg is Ígért.

Rövid idő múlva elnyomott az álom. Mélyen 
aludhattam, mert még arra sem ébredék fel, hogy 
ugyanazon fülkébe egy feltűnő szépségű urhüigy 
szállt be s odaült az átellenes pamlagra.

Egyszerre csak egy nagyot zökkent a vonat, 
én elvesztettem az egyensúlyt s odabuktam szom
szédnőm vállára. Felnyitottam a szememet, ö 
egyszeriben felsikoltott és épen szabadulni akart 
tőlem, mikor — nem tudva ellentállni a gyönyö
röknek — csókot nyomtam a bal-arcára.

Kitört erre a veszedelem.
— Szemtelen, gyalázatos merénylő! Tudja 

ki vagyok én ? Ugy-e nem V És mégis megcsó
kolt. Éz aljasság! Hívom a kalauzt, megállítom a 
vonatot, jelentést teszek a rendőrségnél. Nem 
hagyom megtorlatlanul!

Kelcluizódtam a pamlag egyik legmélyebb 
sarkába és szepegve rebegtem :

— B o . . .  bocsánat! Nem akartam . . .
— Még hogy nem maga akarta ? Talán én 

akartam ? Még hazudik i s ! Nem szégycnli magát 
egy gyenge nő védtelenségével visszaélni ?

D e !
Utitárs/im egy percre elhallgatott, ezt az al

kalmat felhasználva, bizalmasan kérdém:
Mondja csak, bájos angyal, tud ön ha

risnyát stoppolni, meg kabátgombot felvarrni ?
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kozott, hogy majd szerez férjet Miután azonban 
a Krisztus Koporsóját sem <>r/1k ingyen, közve
títési dijat kért. Sterner Mária adott jócskán elő
leget, a házasságközvetitő /Sebre is tette a dijat, 
de nem tett lépéseket megfelelő térj szerzése iránt 
A megcsalt asszony feljelentést tett a közvetítő 
ellen.

A? aratószerződ  esek . A tavasszal riasz 
tó hír kelt szárnyra arról, hogy a munkások itt- 
ott vonakodnak aratószerződéseket kötni Bizony
nyal mindenki megnyugtatására szolgál az ahir, 
hogy immár alig van gazda, aki az arató és rész
ben cséplő munkára ne szerződött volna. A föld- 
mivelésügyi kormány, mint értesülünk, az aratás 
akadálytalan menetére munkástartalékról is gon
doskodott Talán megint a copfos kulik kisér
tenek ! ?

A gyanú. Gyurmáim Bálint tótfalusi 
lakos feleségét följelentették, hogy már másodíz
ben magzatelhajtást km etett el s legutóbb is ez 
év máj elején fiz. ügyben megejtették a hivata
los vizsgálatot, Gyurmáimét ártatlannak találták, 
amennyiben május elején nem erőszakos magzat
elhajtás. hanem egyszerű korai szülés történt.

A Szű k-u tcában közrendészeti szem
pontokból tekintve gyönyörűséges állapotok 
uralkodnak jelenleg. A kocsiszám odahordott tégla 
és faltörmelékkel el van zárva a gyalogút, úgy 
hogy különösen az ipartestület előtt, éjszakának 
idején életveszélyes a járás. Mivel érdemelték ki 
a Szük-utca lakói, hogy idöelött beakarják őket 
temetni! ?

M. A. V. és a horvát nyelv. Az uj
vasúti szolgálati rendtartás megkívánja az állam
vasutak horvát vonalúin alkalmazott tisztviselők
től a horvát nyelv tudását. Egy könnyű mód- 
szerű, igen célszerű „Horvát nyelvtan", továbbá 
„Horvát-magyar és niagyar-horvát zsebszótár" 
(segédkönyv a horvát nyelv megtanulásához) van 
a könyvpiacon, mindakettöt Margitay József Csák
tornyái tanitóképezdei igazgató, ismert nyelvtanár 
irta. E könyvek már több kiadást értek, s áraik 
egyenkint 3 3 korona. — Megszerezhetők bár
mely könyvkereskedésben vagy Fischel Fülöp Fia 
kőnykiadócégnél Nagykanizsán.

B ru tális  kanász. Ilajgató Ferenc rédicsi 
kanász az Ág-féle vendéglőben mulatott egyik 
nap. Mikor már jól felöntött a garatra, elbúcsú
zott a kapufélfától es hazafelé indult. Útközben 
sértegette, bántalmazta a békés járó-kelőket, mig
non elért a szabólakosi pusztára. Itt megpillan
totta Sós János 68 éves aggastyánt és szidal
mazni kezdte. Az öreg ki akart térni a részeg 
kanász. elől, ami még jobban dühbe hozta Haj- 
gatót; leteperte a földre az öreget és megrug
dalta. Sós a zuzódások miatt súlyos beteg lett, 
a brutális kanászt pedtg a csendőrség kérdőre 
vonja tettéért.

Ne bántsd a  m á s é t! Novák Antal ré- 
dirsi lakostol Borsos István és Lukács János 
ottani lakosok nagymennyiségű bőrt elloptak. A 
vizsgálat során kiderült, hogy Lukács Jánosnak 
még más bűn is terheli a lelkét. Rábizonyult 
ugyanis, hogy egyik éjjel felnyitotta Flescli Manó 
rédi.-si kereskedő kirakatát s onnan 2 üveg ru
mot és 2 üveg törkölypálinkát elemeit. — Ellenük 
az eljárás folyik.

Szerkesztői üzenetek.
Szenes Pál. Budapest. A ..gondolat.,k“-ból kivá

logatom az értékeset és azt apránkint lekő/.lőm Néhányat 
a mai számban már meg is találhat. Lev el legközelebb megy!

R. Sándor, Muraszerdahely. Tudósítását minél 
gyakrabban kérem Úgy látom, terem ott szenzáció, sok 
is. Üdv.

Tisztán kezelt tej,
mely állandó vevőknek ház

hoz szállittatik, kapható:

IVÁNICS JÓZSEFNÉL.

Pallas Lexikon
eladó.

A já n lh a tó  ezégek
Alsólendván.

Egy két szob ás

_ l a k á s
i t ■ ü. iiiid.-t. — 0 0  ,1,1.) a hozzátartozó m ellék-helyiségekkel

m..\r SÁNDOR v»s,iii vendéglőjének kortliélyise- 
geli. II mind. t. V.i-.n . -  ünnepnap délutánján első

rendű cigányzene.
WORTMAN BENŐ röfös divat kereskedő.

FARAGÓ ISTVÁN fodrász.
HORVÁTH LAJOS tmlrasz. Illatszerek raktára. 

HADFI; HERMÁN rz.pesz. 
SC.HWARC/. KAROLY borkereskedő. 

TÖRÖK SÁNDOR > zipoz >■- I.ürkoroskedö.
Át, ISTVÁN vendéglő.-.. Hosszufulu.

MAYKR ÖDÖN oras ,-s ekszeré-/.. Nagy raktár 
diina-ezüst árukban.

W'AI.TERSDORFER HENRIK me-zaro- ,-s 
bérkocsi-tulajdonos.

BKOK MIKSA sütödéje.
I'OLI.ÁK I.Á/.AK nagykereskedő. 
HECEDICS ISTVÁN .-.-izmadia. 
FERENCZY JÓZSEF vendéglős.

BEVESZ SAMl' központi kávés.
Ö/v TÜSKE FERENCZNÉ vendéglős. 

MANDELRAI'M MÓR röfö-és divatáru kereski-dö. 
ARNSTEIN BI'.NO fűszer-, leslek , csemege-, liszt-, 
veteaieny-magvak. úgyszintén norinbergi-, üveg- és 
por.zellán-kereskedése. — Deszka-, épületl'a- és 

széuraktár.
BEICHENFELD SÁNDOR lu-rkoesi-tulajd.mo-. 

Idei Mautner-féle magvak FBEYER I.IPOT keres
kedésében kaphatók.

WEISZ ZSIL MOND elsőrendű lérfi-s/.al>o. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- es 

cement-raktára és eemontáru készítése. 
imÜNNER SAMU vegyeskereskedő 

GAZDAG FEBENCZ vendéglője a „ Csipkéshez " 
Hosszufalubau.

NEl BALEK ANDRÁS Korona vendéglős.

* V  \V  w  \ V  x p .y x y r .
■>.v X X  ’j t x -  'Áv > .v :>.v '->.v r . x

Az alsólendvai főutcán levő, volt

magtáros-lak
melléképületeivel és kerttel együtt 

ez év szeptember hó elejétől 
bérbeadó.

Bérelni szándékozók részletes felvilágosítást 
nyerhetnek a főbérnökség központi irodá

jában a délelőtti hivatalos órák alatt.

j u l i u s  hó  e le jére  bérb e kerestetik. 
Bővebbet e lap szerkesztőségében.
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Árverési hirdetmény.
Skrihanek Béláné végrehajtató javára Skri- 

banek Imre végrehajtást szenvedettnél az alsó
lendvai kir. járásbíróság 1907. Sp. 11. 9  3. számit 
végrehajtást és az alsólendvai kir. járásbíróság 
1907. V. 294.2. számú kiküldetést rendelő végzése 
alapján 437 kor. 65 fillérnyi követelés s járulékai 
kielégítésére Jákom-pusztán

1907. évi ju n iu s 2 0 . nap ján  d. e  II ó rak or

lovak, szarvasmarhák, gazdasági eszközök, búto
rok és egyéb ingóságok 2962 kor. becsértékben 
bírói árverés utján fognak eladatni következő álta
lános árverési feltételek mellett: Ha a tárgy becs
értéke meg nem igértetnék, az a kikiáltási áron alól 
is a lég- többet ígérő által megvettnek jelentetik ki, 
még akkor is, ha más árverelő által Ígéret nem téte
tett Minden tárgy vételára azonnal készpénzben fi
zetendő, melynek lefizetése után az elárverezett 
tárgy a vevő birtokába adatik. Ha a legtöbbet 
Ígérő a vételárt azonnal le nem fizetné, a tárgy 
azonnal újabban árvereltetik s ez esetben a fize
tést nem teljesítő árverelőnek a netaláni többlet
hez igénye nincs, ellenben a netaláni kisebb 
összeget pótolni köteles és az árverés további 
folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1907. jun. hó 4.

R em ény f y  Jenő  
bir. végrehajtó.

i
1
C,.
1
1
I

Fr. Kaiser-féle
B reg en z  vorarlb erg i köhögés 

e llen i cu korkák.
kaphatók alulírott gyógyszertárban. 

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe nem veszi, vétkezik saját 

egészsége ellen. — Kaiser-féle
„M ell-Caram ella“ cukorkák

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut és gége
rekedtség ellen 4512 drb köszönöMzo- 
nyitványokkal igazolja ezen szer hatlia- 

t.iságát ezen kitűnő gyógyhatású 
cukorkáknak csomagja 20  fillér. 

K a p h a tó : Fuss F. X n in ln r  g y ó g y  sze r
ta n i Int n A Isó le n  (Ivón .

KEIL-LAKK
legkitűnőbb m ázoló-szer puha padló szám ára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „G  I a s u r “-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fii!. 
KEIL-féle szalmakalap-festék mi nden színben.

Mindenkor kaphatók:

Arnstein Benő (Ciraner Testvérek utóda) cégnél Alsólendván.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.
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O SZESZLY M. VICTOR. B A L K Á N Y I E R N Ő . Szerkesztőséi; és kiadóhivatal: Ha l k  á n y i 
Ernő könyvkereskedéséhen Alsólendván.

M E G JE L E N IK  M IN D EN  VASÁRNAP. A nyilttér sora egy korona.

Alsólendva fürdőváros.
Alsólendva, junius hó 22.

Ha az átutazó idegen, aki csak néhány 
napot, esetleg hetet tölt a körünkben, tá
vozik tőlünk, három tapasztalattal leszen 
gazdagabb. Az első az, hogy nagyon poros, 
nagyon piszkos város vagyunk, különösen 
nyáron; a második az, hogy nagyon sáros, 
nagyon licspocsosak az utcáink, különösen 
tavasszal; ellenben a klímánk, a fekvésünk, 
a fürdőnk: az kitűnő.

Amennyiben e három igazmondás kö
zül a legutolsó, vagyis a harmadik az, a 
mivel eldicsekedhetünk és ami miatt pulyka- 
méreg foghatja el a fürdőnélküli szomszé
dainkat : most az egyszer nem bolygatjuk 
sem a tavaszon kint elnyeléssel fenyegető 
általános pocsolyát, sem az utcák piszkát, 
porát, hanem a jól megérdemelt helyen, 
itt mindjárt a vezetőcikkben a város egész
séges fekvéséről és ugyancsak egészséges 
fürdőjéről mondunk el egyetmást.

Talán az a csendesen folydogáló 
„ Fekete-ér" maga sem tudja, — amint hogy 
mi sem igen akarjuk tudni, — miiyen nagy 
kincset hord magában a lendvaiak számára. 
Orvosi vélemények hozzájárulásával állítot
tuk össze ama meggyőződésünket, hogy 
nagymennyiségben vastartalmú fürdővizénk 
gyógyerőben bátran versenyre kelhet a kül
föld bármelyik fizetett reklám által — 
nagyhirre vergődött kisebb fürdőjével. Erős 
a hitünk, hogy ha ez a gyógypatak (mert

nyugodt lelkiismerettel nevezhetjük ennek) 
valahol az Angolhonban volna, leleményes 
angol üzletemberek kezeiben, akik kitünően 
értenek ahhoz, hogy még a vízből is pénzt 
csináljanak, nevezetes fürdővé nőné ki 
magát.

Nem túlozunk, és ha mégis kételked
nék valaki a szavainkban, kérdezzen meg 
egy hozzáértő orvost: vájjon ajánlhat-e a 
páciensének a mi vastartalmú fiirdővizenk- 
nél jobbat, gyógyhatásban erősebbet, úgy 
hamarosan.

Ezzel még nem mondtuk azt, hogy 
nincs a mi fekete-érünkhöz hasonló jó fürdő
víz. Dehogy nincs! Van sokkalta jobb is, 
de azok között, amiket a hangos dobverés
sel, fizetett újságcikkekkel világhírűnek, non 
plus ultrának kiált ki a tulajdonos, azok 
között nagyon kevés. Bűnt követ el az az 
orvos, aki a mi vizünk megkerülésével ide
gen fürdőt ajánl, amikor itthon esetleg in
gyen juthatunk ahhoz, ami: az idegen fürdő
helyen talán drága pénzért se találunk meg.

Hanem úgy áll a dolog, hogy mi 
mindentől húzódunk, mindenhez bizalmat
lanok vagyunk, ami a magunké. Vérünkben 
van az a nagyzási hóbort, hogy ami a 
mienk, az nem lehet jó s inkább a magunk 
gyarapodása helyett az idegenek zsebeit 
tömjük.

Ha az a feketeér nem nálunk, hanem 
Styriában vagy a Tirolban folyna, úgy szá
zával, ezrével vándorolnánk gyógy-írt ke
reső testünkkel oda, de mivel hogy c s a k

a mienk: sokan az iskolai leckeórákon 
szereznek csak tudomást patakunk gyógy- 
hatásáról.

Innen ered aztán, hogy nem is próbál
koztunk meg még azzal, hogy idegenfor
galmat, reklámot csináljunk, vizünk által 
magunknak. Mig a külföld kiaknázza a leg
hitványabb pocsolyához is az alkalmat, 
addig mi elrejtve titokban tartjuk kincsünket.

Igaz, hogy nagy fát mozgatunk meg 
akkor, mikor a feketeér idegenforgalmáról 
ábrándozunk, de ha van egy kevéske is a 
kalmár-szellemből bennünk, nem engedjük, 
hogy amig az osztrák-sógor pocsolyáira a 
magyar-pénz garmadával hull, addig a mi 
tulajdonunk — aminek idáig igaz, nem is 
volt őszinte szószólója — elvesszen, meg- 
lenekeljen a névtelenség és ismeretlenség 
homályában.

Csak energia kellene hozzá, hogy Alsó
lendva fürdővárossá legyen, amely körülmény 
nemcsak hogy itthontartaná az idegen für
dőknek szánt vagyonok egyrészét, hanem 
a külföldről is tekintélyes összeg vissza
származna hozzánk abból, amit mi magya
rok — elég balgául — az osztrákok, meg 
más nemzetségbeliek sokszor teljesen érték
telen fürdőin; költöttünk.

Valami vállalkozó szellemű emberre 
lenne szükség, aki bérbe venné a vizet, an
nak medrét kitisztogattatná, kiásatná, sza- 
bályoztatná mindenütt s egyes jobb helye
ken betoniroztatná. Ez a vállalkozó szel
lemű ember mármost bizonyára egy fürdő-

Am ikor az apám azt akarta, hogy 
nősüijek.

Irta: Diskai Sándor (Nagykanizsa.)

Tudják, hogy én nem szeretem a sok szó- 
szaporitást, hát csak röviden mondom e l : hogyan 
jártam.

Látják kérem, hogy milyen magasan vannak 
a füleim ? Nohát én egészen fülig szerelmes vol
tam egy leányba. Anélkül azonban, hogy eszmény
képemet csak egyszer is láthattam volna. Azt se 
tudtam: szőke-e vagy barna, vörös-e vagy fekete, 
szép-e vagy csúnya, egyenes-e vagy görbe, de 
annyi jót meséltek róla, hogy muszájt szerelmes
nek lennem.

Hogy miért muszájt ? Mert a papám akarta. 
Ismerik kérem a papámat ? Oh, az én papám egy 
nagyon pedáns ember, az mindenféle házikellékre 
nagy gondot fordít. (Ilyen házikelléknek tartja az 
asszonyt is.) Ha a mamám véletlenül megbeteg
szik, a papa mindig azzal fenyegetődzik, hogy 
megházasodik mégegyszer, mert egy asszony neki 
kevés.

Történt egyszer, hogy a mamámnak nagyon 
megfájdult a szeme. Elmentünk a doktorért, aki 
elrendelte, hogy a mamának sem varrni, sem 
főzni nem szabad. Lett erre nagy ijedelem! Én 
sírtam, hogy éhen veszünk, mert nem lesz aki 
főz; a papám meg kiabált, hogy ö azt nem tűri, 
hogy a lába-ujjai kikandikáljanak a harisnyából, 
a kabátgombjait meg nincs, aki felvarrja.

Itt az ideje, gyerek, hogy asszony után

nézzél, aki megstoppolja a harisnyáimat!— mondá 
s rögtön kezdett velem komolyan beszélni.

Ismerik kérem a „Rádium" fogpiszkáló-gyá- 
rat? Az nekem sógorom. Apám irt is néki, azt 
meg egy távoli rokon-leányát ajánlotta fel. Hogy 
vegyem feleségül!

Éppen akkor kevés dolog volt a gazdaság
nál, gondoltam, hogy most ráérek megnősülni. 
Kikeféltem az ünnepi ruhámat, kikötöttem a baju
szomat és elmentem az állomásra. Apám is velem 
jött és egész utón azt magyarázta:

Fiam, csak vigyázz magadra, nehogy 
bajod essék. És ami a fő, ügyelj, hogy nagy 
nyelve ne legyen a menyasszonyodnak. Hisz lát
hatod, hogy anyáddal sem lehet beszélni, mert 
ha én csak egy szót is szólok hozzá, ö már egy 
egész körmondatot kiált felém.

Azután igy folytatta:
— Tudod fiam, én, mint az apád, csak a 

javadat akarom mindenben. Tehát el ne felejtsd 
ezeket az igazmondásokat, amire n őst tanítalak: 
1. Nézzed, meg a hozományát, úgy vedd el a lá
nyát ; 2. Őrizkedjél az asszony-néptől, mert az 
asszony olyan, mint a krumpli: egyszer főzelék, 
másszor tészta, néha sütemény is, de mindig csak 
krumpli. Az asszony is egyszer angyal, másszor 
ördög, de mindig csak asszony.

Erre a bölcs kijelentésre apám önelégülten, 
gyors egymásutánban három csókot cuppantott 
a homlokomra, reám adta áldását és az utamra 
eresztett.

Én pedig felültem a vonatra és utaztam az 
én ismeretlenül is szeretett ideálomhoz.

A vonat gyorsan robogott velem, az idő 
már éjfélre járt és én már kezdtem nagyon unni 
magamat. A kupéban rajtam kívül nem volt egy 
lélek sem, elhatároztam tehát, hogy aludni fogok. 
Megkértem a kalauzt, hogy amennyiben Keszthely 
felé át kell szállanom, Balatonszentgyörgyön kelt
sen föl, amit ő két szivar ellenében meg is Ígért.

Rövid idő múlva elnyomott az álom. Mélyen 
aludhattam, mert még arra sem ébredék fel, hogy 
ugyanazon fülkébe egy feltűnő szépségű urhöigy 
szállt be s odaült az átellenes pamlagra.

Egyszerre csak egy nagyot zökkent a vonat, 
én elvesztettem az egyensúlyt s odabuktam szom
szédnőm vállára. Felnyitottam a szememet, ö 
egyszeriben felsikoltott és épen szabadulni akart 
tőlem, mikor — nem tudva ellentállni a gyönyö
röknek — csókot nyomtam a bal-arcára.

Kitört erre a veszedelem.
-  Szemtelen, gyalázatos merénylő! Tudja 

ki vagyok én ? Ugy-e nem ? És mégis megcsó
kolt. Éz aljasság! Hívom a kalauzt, megállítom a 
vonatot, jelentést teszek a rendőrségnél. Nem 
hagyom mcgtorlatlanul!

Belehuzódtam a pamlag egyik legmélyebb 
sarkába és szepegve rebegtein:

— B o . . .  bocsánat! Nem akartam . . .
— Még hogy nem maga akarta? Talán én 

akartam ? Még hazudik i s ! Nem szégyenli magát 
egy gyenge nő védtelenségével visszaélni ?

D e !
Utitárs.am egy percre elhallgatott, ezt az al

kalmat felhasználva, bizalmasan kérdém:
Mondja csak, bájos angyal, tud ön ha

risnyát stoppolni, meg kabátgombot felvarrni ?
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házat is építtetne, kabinokat állítana fel s 
erre alkalmas helyen, a fürdőház közelében 
parkot is létesítene. Vagy ami még kisebb 
anyagi feladattal jár, az a vállalkozó ember 
részvénytársaság kezeibe adná az ügyet, 
amihez az idegen nemzetségbeliek mindig 
jobb erőknek bizonyultak, mint az itthoniak.

Nem néznénk mi akkor, hogy idegen 
ember kezébe jutott fürdőnk; nem néznénk, 
hogy idegen ember csapja zsebre a hasznot; 
megelégednénk azzal, hogy ebből a haszon
ból a felerész az idegenforgalom által 
— a mienk lenne először s hogy eme ide
genforgalom által nagy lendületet nyerne a 
város másodszor.

A kedvező fekvésünk (eltekintve az 
egyes posványos földterületeket, amelyeken 
elvégre egy vizlecsapolás nagyon könnyer 
segíthetne) is arra teremtődött, hogy . isó- 
lendva valamikor még fürdő-és üdülőhelyivé 
legyen. Egészséges levegőnknek, amit lom
bos hegyeink okoznak, no meg modern 
fürdővé alakított feketeérünknek -  az erre 
vállalkozott fürdőtársaság már értené a 
módját: hogyan kell reklámot csinálni úgy 
itthon, mint a külföldön.

Es minden elbizakodottság nélkül hisz- 
sziik, hogy ezzel a reklámmal akkora forgal
mat csinálnánk s annyi hasznunk lenne, hogy 
módját ejthetnénk,hogy az idevonzott közön
ségnek nem volna oka megbánni a pénzét.

Először tiz embernek kellene csak le
jönnie hozzánk az ország valamely részé
ből, hogy már másodszor száz ember ke
resse fel fürdőnket. És igy fokozódna ez 
évről-évre, évtizedről-évtizedre.

Ha tudtak az idegenek a külföldön 
semmiből is valamit csinálni, miért hagynők 
éppen mi elveszni a magunk meglevő vala
mijét? Ma képes volt egyik-másik lelemé
nyes külföldi a leggyatrább zsiba-usztatót 
világhírű fürdőhelyéé megtenni, a legsze- 
gényebb hegyoldalt is üdülöhelylyé emelni: 
miért ne volnánk képesek a mi gyógyvi
zünknek hírnevet szerezni?

De persze, ehhez is az kellene, ami 
bennünk nagyon parányi részben van meg, 
az akarat!

— Ah!
Mert én mondanék valamit. Úgyis fele

séget keresek, h át. . .  hát ha már megtörtént a 
dolog, gondoltam, talán lenne maga a feleségem.

— Hahaha!
Ezt nevetségesnek tartja a kisasszony?

— Hogyne! Hogyan férnek össze egy kávé
házi pénztárosnő elvei a harisnya-stoppolással ?

Ezzel nemde azt akarja mondani, hogy 
ön kaszirnö?

- Az vagyok, büszkén vallom.
Ebben a pillanatban megállt a vonat. A ka

lauz bekiáltott: „Nagykanizsa 10 perc!" Jesszus 
Mária, hiszen én Balatonszentgyörgyön kiakartam 
szállani! Utitársnöm megnyugtatott, hogy ö is.

Nem volt más hátra, megkértem tehát höl
gyemet, hogy legyen a vendégem Kanizsán s én 
méltóképen fogok kárpótlást nyújtani a csókért.

Úgy is történt Két óra elteltével egy ven
déglőben voltunk, másik két óra elteltével már 
alaposan elvoltam ázva s négyszer két óra eltel
tével pedig egy szállodában ébredtem fel.

Ijedten körülnéztem, gondolkodtam : vájjon 
hol lehetek. Hívtam a szobapincért:

— Hogyan kerültem ide?
— Kocsin, egy hölgy hozatta ide, aki csak 

rövid idővel ezelőtt utazott el.
Hölgyem tehát itt hagyott. Kértem a pincért, 

hogy számítaná össze az adósságomat. Jól em
lékszem rá, 8 frt 72 krajcárt tett ki a kontó. Csak
nem hanyatt-estem.

Hogyan, hát költöttünk itt 'falamit?
Oh nem, kérem, de az a hölgy öt üveg 

badacsonyit vitt el tőlünk azzal a meghagyással, 
hogy az ur kifizeti.

A sajtó itt minálunk.
Közel félesztendeje, hogy az „Alsólendvai 

Híradó- tartalomban meggazdagodva, uj erőben, 
friss erőben tárgyalja a heti eseményeket. Ebből 
az alkalomból kifolyólag úgy illene, hogy mérle
get csináljunk féléves munkálkodásunkról, de nem 
lévén barátai a száraz statisztikáknak, röviden és 
csupán arról írunk: vájjon a közönség csalódott-e 
bennünk, vagy megfordítva.

Ott kezdjük, hogy nem ígértünk, nem csi
náltunk programmot a félesztendö kezdetén. Meg
jegyeztük azonban, hogy ami kicsi erőnkből tellik, 
megteszünk mindent a város é< közönsége érde
kében. Hogy megtettük-e, azt fényesen beigazolja 
az a körülmény, hogy az „Alsólendvai Híradó" 
ma nemcsak tartalomban bővült, hanem az elő
fizetőkben is gyarapodott. Azt látjuk tehát e gya
rapodásból, hogy a közönség szereti a helyi sajtót, 
csak megkeli találni azt az utat, amely a közönség 
anyagi áldozatához vezet.

Mert bizony, bármilyen szép és nemes le
gyen is a vidéki sajtó hivatása, úgy mint minden
ben, neki is egyedüli támasza az olvasók áldozat- 
készsége. Éneikül nem bir reuzálni s ha valami, 
úgy a vidéki sajtó éppen rá van szorulva a 
nagyközönség rokonszenvére. Köszönet tehát érte 
azoknak, akik ezt megbirják érteni és köszönet 
azoknak, akik feltudják fogni, hogy minél hatha
tósabban jön ez az áldozat, annál többet nyújt
hatunk mi az adott pénzért.

Egyszóval: az anyagi támogattatásunk ha 
nem is volt valami fényes, de egyellőre kielégítő. 
Hanem, hanem az erkölcsi! . . .  Talán erről leg
jobb volna nem is szólani, nehogy valakit meg
bántsunk !

Kerüljük ki tehát a személyeskedést és foly
tassuk ott, hogy a közönség, amikor megveszi a 
lapot, még nem tett eleget a kötelességének. Az 
anyagi áldozat nem fedi az erkölcsi támogatást, 
és ezt nem szabad elfelejteni.

Mi az. az. erkölcsi támogatás ? !  Az kérem, 
hogyha olvasóink bennünket a munkában segíte
tek. velünk dolgoznak, velünk terveznek és velünk 
építenek. Ezt pedig nem kaptuk meg a mi kö
zönségünktől Munkatársaink, akik dolgozataikkal 
felkeresik lapunkat, egytöl-egyig idegenből kerül
nek ki, inig Alsólendván egyetlen ember sincsen, 
aki őszinte szándékkal valaha is könnyíteni akart 
volna rajtunk. Ami azt bizonyítja, hogy Alsó
lendván ha volt is, kihalt az irodaítni élet, nin
csen irodalmi élet.

Hát bizony ez nagyon szomorú jelenség. 
Hol van az a fiatalság, aki szerelemtől gyuladó 
szívvel rímekbe szedi érzelmeit? Hol van az a 
fiatalság, aki az irói babérokra vágyik, és végül 
hol van az a fiatalság, aki gondolataival ki mer

Mérgemben a guta keringetett. Megvagyok 
tehát csalva, bevagyok csapva. Ez szörnyűség!

Fizetni akartam, de nem volt meg a pén
zem. Szomorúan konstatáltam, hogy hölgyem azt 
is elvitte. Elvitte magával az órámat is, a mely 
nem járt; a zálogcédulámat, amely lejárt; a tár
cámat, amely tele volt, és a szivemet, amely még 
üres vo lt. . .

Most ott álltam egy krajcár pénz nélkül, 
a kontómat sem tudtam kifizetni. Apám azalatt 
pedig bizonyára várta a hirt tőlem, hogy mikor 
lesz az eljegyzés.

Egyszerre csak megkapja a sürgönyömet, 
de nem üyepükajánról, hanem Kanizsáról, amely 
igy szólt:

„Küldjél pénzt, de nagyot; hotelbe’ hitelbe 
vagyok!“

Azóta bekén hagy az apám. Nem biztat, 
hogy nősüljek, csupán azt hajtogatja mindig:

— Egyszer angyal, másszor ördög, de min
dig csak asszony!

Gondolatok.
Nagyon szeretjük a hibákat és gyöngeségeket, de 1 

csak másban.
A sors épen a reánk legfontosabbat fizi a legnagyobb 

iróniát: a születéssel.
A mai irók azok, akik már holtak.
A női szépség egy olyan nyomtalanul eltűnő tőke, 

amit alkalomadtán kell felhasználni.
Az elv és meggyőződés a modern embereknél, írók

nál. tudósoknál két ellentétes dolog.
Nagyon kevés ember tudna arra a kérdésre felelni, 

hogy hát miért is é l?  Szenes Pál.

állani a nagyközönség kritikája elé ? Nincs, és 
ha van is, nekünk egyetlen egy sin csen!

Más hasonnagyságu városokban, mint Sü
meg és Tapolca, a hatoldalas lapok is szűkeitek 
bizonyulnak a sok munkatárs dolgozataihoz. Iri
gyeljük őket innen mi, akik ezt nélkülözni vagyunk 
kénytelenek.

Más városokban legalább a városi ügyeket 
szabadon tárgyalhatja a helyi sajtó. A városházi, 
elöljárósági közgyűlés meghívójából jut egy pél
dány a szerkesztőnek is, mert elvégre nem ér
dektelen, ha a szerkesztő, illetőleg a sajtó révén 
tudomást vehet a közönség arról, hogy miket és 
hogy au intéznek el a városházán ?

Más városokban a szolgabiróság, a külön
féle hatóságok jegyzőkönyvei nyitva állanak a 
helyi sajtó előtt; a bíróságok leadjág a lap szá
mára az érdekesebb, nagyobb eseményeket, mig 
nálunk . . .  nálunk ez egészen máskép van ! A vá
rosi ügyekről csak hetek múlva értesülhetünk, a 
bíróságok érdekesebb tárgyalásait csak a harmin
cadik ember szájából hallhatjuk s elég gyakran, 
némely itt történő dologról csak a szomszédlapok 
utján értesülünk.

Más városokban az egyesületek közgyűlé
sére meghívják a helyi sajtó embereit is, akik 
csak igy képesek az egylet beléletéről informálni 
az olvasóközönséget.

Más városokban az estélyeken, mulatságo
kon, társasösszejöveteleken ott találjuk a sajtó 
képviseletét, nálu nk... nálunk bár a mulatságok 
referade-ját megkívánja minden ember, de kevés
nek jut eszébe, hogy a szerkesztő csak akkor 
irhát a mulatságról, ha jelen van és ha nincsen 
jelen, csak azért nem ir, mert a rendezőség t é- 
v e d é s b ő l  elfelejtette meghívni.

Szóval: most, közel félesztendö után vagyunk 
kénytelenek konstatálni, hogy a közönség nagyon 
nehezen tudja beleélni magát az erkölcsi áldozat- 
készségbe. Pedig ha tudná, milyen fáradsággal 
vagyunk képesek nem directe, hanem indirecte be
szerezni az adatokat valamely közérdekű dologról!

De higyjük, hogy ezután máskép lesz. Adja 
Isten ! . . .

Egyről-másról.
— Tolifuttában. —

A kanizsai földmunkások egyesületét, mint 
legújabban értesülünk, a belügyminiszter megha
gyásából feloszlatta a rendőrkapitány. Elszedték 
az egyesület pénzét, könyveit s miután nem tud
tak rájok bizonyítani semmi törvénybe ütköző 
cselekedetet, azzal fizették ki a zúgolódó paraszt
népet, hogy ez a század olyan század, melyben 
orgiát ül a — gyülekezési szabadság.

Bármennyire is ellenségei legyünk a szociá- 
lista túlkapásoknak, mégis bizonyos rosszalással 
veszünk tudomást a gyűlések tömeges betiltásá
ról, a munkásegyletek jogtalan feloszlatásáról. 
Mert ez nemcsak hogy nem gátolja meg a szo- 
ciálizmus terjedését, de egyenesen belekergeti az 
embereket a mindenre kész elkeseredésbe.

Azoknak a tízszer be- és kitiltott egyletek
nek a tagjai nagyon jól értik a módját, hogy 
mindama keserűséget, amit a „munkás-barát" bel
ügyminiszter a szakegyletek feloszlatásával nekik 
okoz, — a szakegyletek helyett alakuló szabad
szervezetek duplán, kamatostól visszafizessék az 
országnak. Aliiig a szakegyletekben, alapszabályok 
pontjai közé szorítva agitálnak a szociálisták, ad
dig nincs b a j; de mihelyt elveszik tőlük az egye
sülési szabadságukat s az alapszabály-nélküli 
szabadszervezetekbe kényszerítik őket: az a kész 
veszedelmet jelenti. Számolnak-e ezzel az urak ?

Jó  lesz tehát m égjdejében, jól meggondolni 
a dolgot. Még mielőtt a várható általános munka
beszüntetések rá nem mérik erre a szerencsétlen 
országra a legrettenetesebb csapást!

Valóban dicséretet érdemel az az áldozat- 
készség, ami az építendő Csány-szobor ügye kö
rül néhány hét óta tapasztalható. Az eszme meg- 
penditöje, Borbély Gyuri bátyánk ott fönn Zala
egerszegen alig találja helyét a boldogságtól. 
Hogyisne, mikor teljesülésbe megy az álma, a 
vágya s a nagy martyr emlékét ércbe öntött alakja 
teszi örökké maradandóvá a késői utókor szá
mára. Megkérdeztük Gyuri-bátyánkat, hogy hova 
megy az idei iskolai vakációban kipihenni egész 
évi fáradalmait. És tudják mit felelt? Azt, hogy 
őneki nem szabad addig pihenni, mig a nagy 
Csány szobra el nem készül. Uraim, ha az igazi
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kuruc-lelkesedést megakarjuk tanulni, menjünk 
ehhez a szinmagyar-emberhez, ő megtanít!

A gazemberségre kitünően edzett cigányaink 
mint a múlt hetek bűnügyi statisztikai mutat

ják valóságos recordot értek el a legfurfan
gosabb rablások terén. Működési terüket legújab
ban az állomási épületekre terjesztették ki s inig 
az álmos vasúti személyzet vígan hortyog, addig 
a mi dunántúli cigányaink még vigabban kilopják 
a feje alól a vánkost is. Rajtuk ütni, természete
sen nem lehet, mert a cigány furfangos eszével 
kifog húsz csendőrlaktanya legénységén együtt
véve. Mint lapunk más helyén olvasható, 
újabban a komárvárosi állomást fosztották ki. 
\ főnökség jelentésére ezúttal is megindult a 
nyomozás, de hasztalan. Itt a dunántulban, 
rövid időn belül ez már a huszadik eset s előre
láthatólag nem is ez lesz az utolsó.

. . .  És ismét megindul a mozgalom, hogy a 
cigányoktól elszedessenek a purdék. . .  És az 
eszmét ismét nem fogja a tett követni...

Háború a végletekig.
Már igen rég nem voltak Zalában annyira 

elfajulva a munkásviszonyok, mint a jelen évben. 
Sztrájkok, bérmozgalmak, kizárások, jogosak és 
kevésbbé jogosak fői dúltak elő eddig is, de ed
dig mindkét harcoló fél a munkásság is, meg 
a munkaadó is megtartották azt a mérsékletet, 
amely azt diktálja, hogy egyik fél se követeljen 
lehetetlen szolgálatot a másiktól. Eddigelé az volt 
az elv, hogy a munka a tökével egyenértékű. A 
közelmúltban azonban nyakra-főre törtek ki olyan 
mozgalmak, amelyek teljesíthetetlen követeléseket 
hajszolnak, amelyekben úgy a munkás, mint a 
munkaadó elakarja ismertetni magát hatalmi té
nyezőnek. Hatalmi kérdések körül forog ma a világ.

A munkaadó természetes és jogos állás
pontja az, hogy a munka fölötti rendelkezési jo 
got nem engedi elvitatni, és ezzel szemben álla
nak a szervezeteknek mindenek fölött prepotens 
kívánságai: 1) hogy a munkás határozhassa meg, 
kit fogadhat föl a gazda, 2) hogy a bizalmi-férfiak 
beleszólhassanak a munkaadó rendelkezésébe.

Egyik fél sem enged. A harc maholnap a 
véksökig fajul. Pedig mennyivel szebb, üdvösebb 
lenne az egymás kölcsönös megértése, a meg
egyezés. Mert akár jobbra, akár balra dűl el ez 
az áldatlan küzdelem, annak az árát is a közönség 
adja meg. Közvetve talán maguk a munkások is. 
A sok munkásmozgalom hol egyik, hol a másik 
iparág életműködését, fejlődését akasztja meg. A 
vetések állásáról érkező elszomorító hírekhez 
hozzájárul még az ipari életnek a mesterséges 
utón való elfojtása is ; hozzájárul a piacokon 
dühöngő drágaság, a nehéz adóteher, úgy hogy 
maholnap egyáltalán nem lehet megélni. Á kenyér 
drágul, az ipari termékek drágulnak. Az életfölté
telek egyre nehezebbek lesznek. Maga a mun
kásság is megérzi ennek hatását, amit ugyanis 
elér a munkaárak emelkedésében, azt elveszíti a 
növekvő drágaság folytán. És azok, akik távol 
állanak a küzdő felek mindegyikétől, azok csupán 
azt konstatálhatják, hogy akár a munkásnak, akár 
a munkaadónak van igaza, — a teher ismét az 
ö vállaikra hull. A béremelést épp úgy ők fizetik 
meg, mint a hatalmi kérdések árát.

Éa a vigasztalásuk ? Az nagyon kevés. Mind
össze annyi: C’est le guérre!

H Í RE K .
Szem élyi h ír. Reger Dezső szombathelyi 

kultúrmérnök hétfőn városunkba érkezett s két 
napi itt tartózkodás után szerdán utazott el Alsó- 
lendváról.

A m egyei fő orv o s k itü n tetése . A király 
dr. Háry István zalamegyei tiszti főorvosnak, a 
közegészségügy terén szerzett érdemeiért a királyi 
tanácsosi címet díjmentesen adományozta. A nép
szerű főorvos kitüntetésének hírét inegyeszerte 
örömmel fogadják.

Egy zeneköltő  h a lá la . A magyar szel- 
Icmi élet egy kiváló tehetségű munkással lett 
szegényebb a múlt héten. Tóth Lajos, a magyar 
nemzeti zeneiskola tanára halt meg. Tóth Lajos 
Istentől megáldott zeneköltő volt, ő irta a „Nappal 
és éjjel" cimü nagy balettet is, mely, huszonhá- 
romszor került szilire az Operában. Évekkel ez

előtt gyilkos kór, tüdővész támadta meg, ekkor 
a fővárosból a zalai Csabrendekre, majd Sümegre 
költözött. Azóta Sümegen élt a lehetséges ember, 
inig a múlt héten a halál kivette kezéből a lantot. 
Harminchat éves volt.

U jm ise. Torna Imre, városunk szülötte, 
az esztergomi szeminárium növendéke áldo- 
zárrá való felszenteltetésének alkalmából — e hó 
30-án délelőtt fél 10 órakor a helybeli rom. kath. 
templomban ujmisét mond.

Főispánunk a  tanügy irán t. Gróf 
Batthyány Pál vármegyénk főispánja szombaton, 
dr. Ruzsicska Kálmán tanfelügyelő, Zakál Henrik 
gondnoksági elnök és Kolbenschlag Béla főbíró 
kíséretében meglátogatta a stridöi állami elemi j 
népiskolát. Népszerű főispánunk és kísérete ér
deklődéssel hallgatta meg a tanórák menetét s 
úgy az osztályok vezetése, mint a muraközi horvát- 
ajku gyermekeknek a magyar nyelvben tanúsított 
haladása felett legnagyobb megelégedésüket fe
jezték ki. A főispán és kísérete a muraszerdahelyi 
állomásról délután 5 óra 12 perckor Alsólendván 
keresztül visszautazott Zalaegerszegre.

— Egy szép leányt te m e tte k . . .  „Az öre
geknek meg kell halni, a fiatalok meghalhatnak," 
ezt tartja egy nagyon régi közmondás, egy nagyon 
igaz közmondás. De vájjon megvigasztalja-e ez 
az örök-igazság csak némileg is a bánatos szülőt, 
akinek legdrágább kincsét, egyetlen gyermekét 
ragadja el élete tavaszán a kérlelhetetlen halál, ez 
a rideg d esz p o ta ? ... Megnyugszik-e az Ur aka
ratában, mikor attól kell válnia, aki neki minden
minden boldogsága, reménysége vo lt? ... Enyhül-e 
a fájdalma a hit balzsamától, mikor gondosan ne
velt bálványát szakítják el tőle egy örök é le tre? ...

A hit, a bizodalom nem gyógyítja be telje
sen a sebeket, csak időlegesen behegeszti. Nem 
csititja el végképen a fájdalmakat, de újra és 
újra felszaggatja a sajgó sebeket. Az anyai sze
retetnek nincsen határa, de az anyai boldogtalan
ságnak sincs. Hiábavaló ott a vigasztalás, ahol 
a boldogtalanság a szeretett gyermek elvesztése 
felett egy egész világ rombadőlésével határos. . .

Szivettépőn, szomorúan kongtak a harangok 
szerdán délután. Siró-rivó hangjuk belerezgett a 
meleg nyári légbe, megeredtek az emberek könyei, 
sirt még az ég i s . . .  Egy fiatal, alig 20 tavaszt 
élt leányt temettek, a szépséges Tégel Ellát. Be
tegen, összetörve, a sok tanulástól megviselt ide
gekkel jött haza egy esztendővel ezelőtt Kecs
kemétről, ahol a tanárnői képezdét végezte. Azóta 
úgy járt-kelt közöttünk, mint az árnyék; arcának 
rózsái nap-nap után tűntek, az utolsó hetekben 
pedig sajnálatosan megfogyott váza volt az egy
kori szépségnek. A leggondosabb anyai ápolás 
sem használt beteg lelkének, magukhoz szólították 
az ég angyalai, kik ezzel egy szerető anya remény
várát oinlasztották mindörökre porba . . .

— Az aszfaltozás kérd ése  a  képviselő- 
testü let elő tt. Alsólendva nagyközség képviselő
testülete csütörtökön délután —  a főutca köve
zése tárgyában — ülést tartott. A régóta vajúdó 
ügyben, amelynek megvalósulása mintegy áldás 
lenne városunkra nézve, K. Hajós Mihály városi 
képviselő a következő célszerű indítványt tette:

Toplak János vasuti-utcai házától kezdve 
egészen Hosszufalu község határáig a gyalog- és 
kocsiút szabályoztassék olyképpen, hogy a mé
lyebben fekvő részek feltöltessenek s az egész 
ut ezután akár aszfalt-, akár kőburkolattal vo
nasson be. Eme munkálatok költségeinek fede
zésére amortizációs kölcsönt vegyen fel a város 
és e kölcsön visszafizethetése végett 20 évre 
kövezetváin-szedési jog kéressen a minisztériumtól.

Az indítványt hosszas eszmecsere után e lv -  
hun elfogadta a képviselőtestület. Hogy pediglen 
a dolog reális alapon nyugodjék és hogy abban 
érdemlegesen lehessen határozni, szükségesnek 
tartotta a képviselőtestület egy bizottság kikülde
tését, aki úgy az építés költségeire, mint annak 
fenntartási költségeire, valamint a forgalom nagy
ságára és ezzel kapcsolatosan annak jövedelme
zőségére nézve egy biztos adatokból álló oly 
világos jelentést terjesszen elő, amelyből a képvi
selőtestület biztos tájékozást lásson arra, hogy 
a munkálatok a közönség megterheltetése nélkül 
keresztül vihetők-e, vagy sem A bizottságba 
a következő v. képviselők választattak be: Hajós 
Mihály, Bobay Géza, Toplak János, Isoó Ferenc

és Merényi Ferenc. Érthető kíváncsisággal várjuk
e bizottság jelentését.

T an ítók  öröm e. A vallás- és közokta
tásügyi minisztérium erősen dolgozik, hogy a 
magyar néptanítói kar július hó 1-ére az uj tör
vényekben biztosított fizetési többletéhez hozzá
jusson. A jövő hónap elsejéig valószínűleg az 
összes államsegélyre, illetve fizetéskielégitésre jo 
gosult nem állami tanítók megkapják illetményeik 
kiutalásáról a hivatalos értesítést s remélhető az 
is, hogy az uj törvényben megállapított záros 
határidő legelső hónapjaiban intézkedni fognak 
az összes iskolafenntartó hatóságok arra nézve, 
hogy a törvényben biztosított javadalmazást min
den tanító részére biztosítsák, vagy esetleg állam
segélyképpen kérjék.

G yászhir. Kollay Jeromos bottornyai 
plébános 87 éves korában elhunyt. Legöregebb 
papja volt a Muraköznek.

Az ern yőgyár ép ítkezése  szépen ha
ladt idáig. A múlt héten azonban kénytelenek vol
tak a munkások abbahagyni a munkát, aineny- 
nyiben nem tudtak elegendő építőanyagot kapni. 
Más verzió szerint az epitömunkások a közöttük 
és a munkaadó között kitört bérdifferenciák miatt 
szüntették be a munkát, de mint magunk meg
győződtünk róla, a beszüntetéssel semmiféle 
szociális mozgalom nincs összefüggésben, csupán 
a téglahiány kényszerítette arra a kőműveseket, 
hogy pár napra abbahagyják az építést. Minden
esetre örvendetes jelenség az, hogy Alsólendva 
egy idő óta olyan rohamosan építkezik, hogy a 
két téglagyárunk sem képes a várost elegendő 
építőanyaggal ellátni.

— T án cm u latság  B a k sá n . A „Zalabaksa- 
Pórszombat és Vidéke Temetkezési Egylet" fel
szerelések beszerzésére junius 29-én, szombaton 
Zalabaksán, Tantalics József vendéglőjében nyári 
táncmulatságot rendez. Beléptidij 1 kor., család
jegy 1 kor. 60 fillér. Kezdete délután 5 órakor. 
Feíülfizetéseket köszönettel fogadnak és hirlapilag 
nyugtáznak.

— Nem m ezőváros, hanem  nagyközség.
Utoljára 1905. év április 16-án, tehát huszonhat 
hónappal ezelőtt figyelmeztettük rá az elöljárósá
got, hogy a Kanizsai- és Vasuti-utcák végén, meg a 
hosszufalui utón elhelyezett községtáblán az „Alsó
lendva nagyközség" helyett az „Alsó-Lendva mező
város" felirat díszeleg. Ez a huszonhat hónap, 
vagyis hétszázkilencven nap éppen elég idő le
hetett volna arra, hogy utána nézzen az elöljáró
ság, hogy sem 1905-ben, sem a jelen 1907-ben 
nem voltak, illetőleg nincsenek mezővárosok, ha
nem igenis, vannak nagyközségek. De az elöl
járóság a tulhosszu idő dacára sem nézett utána, 
eszerint tehát még mindig a „mezőváros" felirat 
éktelenkedik a pirosfehérzöldre pingált póznákon. 
Hát kérem, ez nincsen rendjén! Vagy legyünk 
nagyközség, vagy legyünk mezőváros, de egy
szerre mindakettő megártana. Csekély költséggel 
átlehet festetni azokat a táblákat és akkor nem 
foghatja ránk senki, hogy széles Zalamegyében 
mi vagyunk az egyedüliek, akik a „város“-házán 
„nagyközség," az utcavégeken pedig „mezőváros" 
vagyunk.

A Körmend m uraszom bati vasút 
m egnyitása. A Körmend muraszombati vasút 
megnyitása, illetve a mütanrendöri bejárás, mint 
értesülünk, e hó 25-én lesz, inig a forgalomnak 
való átadás másnap, vagy legkésőbb 27-én törté
nik meg.

— Hirdető tá b lá k . A „Sümeg és Vidéke" 
írja a következőket:

„A hét folyamán az elöljáróság kifüggesz
tette a hirdető táblákat, 12 darabot. Ezzel vége 
szakad a falak elcsúfításának. A képviselőtestület 
szabályzatot alkot a táblák használása végett."

Ézt a példát nekünk is jó volna követni ! 
Nemde ?

L op ás. Plei István ganicsai lakos zárat- 
lan szobájába Nemec Klára ottani lakos behatolt 
a szekrény felfeszitése után 70 koronát ellopott. 
Feljelentették.

— C savargó c ig á n y o k . Mióta a Dunán
túlon napirenden vannak a fosztogatások, rablá
sok, melyeket minden valószínűség szerint kóbor 
cigányok követnek el, azóta rá jár a rúd Farao 
nyugtalan vérü ivadékaira. Kakastollas rémük, a 
Devlánál is hatalmasabb csendörség ott üt közöt
tük szét, ahol éppen éri őket. Nincs maradásuk 
sehol, mert ahol megtelepesznek, ja j ott a nyu
galomnak. Merész, mindenre elszánt nép ez, se 
hatalmat, se törvényt nem ismer el. — Az alsó-
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lendvai csendörség c heten egész raj füstös morét, 
dádét és purdet telepített be a laktanyára. Vala
hol Bödeháza és a Ooricai major között szedték 
össze őket. Természetesen csavarogtak s bizo
nyára valami nj stiklin törték a fejüket. Csendor- 
ségünk a laktanyán vallatóra fogta őket, de mivel 
azok megesküdtek az egy élő Devlára, hogy 
tiszta a lelkiismeretük, csupán csavargásért szab
tak ki rájok 3 napot.

Az e lö ljá ró s á g  fig y elm ébe! A főutca 
legforgalmasabb pontján, a Freyer-féle háztól a 
Tivadar-házig a tropikus nyári levegőbe néhány 
hét óta borzasztóan undok bűz vegyül. Nem tud
juk mi az oka ennek, de sejtjük, hogy valamelyik 
gondatlan háztulajdonos a pöcegödör ürülékét 
bizonyára az utcai kanálisba ereszti ki s igy 
megfertőzi a levegőt. Jó lenne talán, ha az elöl
járóság végére járna eme állapotoknak, vagyis 
vizsgálatot tartana ezen az úttesten az egyes 
házakban s ha tényleg akad olyan háziúrra, aki 
a maga hasznát föléje helyezi a közönség egész
ségügyének, részesítse a jól megérdemelt bün- 
■ • -

Vasúti ra b lá s . Komárvárosi tudósítónk 
ír ja : A déli vasút itteni állomásán vakmerő rab
lást követtek el ismeretlen tettesek egyik éjjel. 
A pályatesten álló és egyellöre csak ólomplom
bával lezárt vasúti teherkocsikat feltörték s ../ok
ból nagymennyiségű és értékes ruhanemüeket, 
bútorokat elloptak. Olyan zajtalanul dolgoztak a 
tettesek, hogy az állomás személyzete közül senki 
sem vette észre őket. Csak reggel felé látták a 
feltört vaggonokat s azonnal jelentést tett a fő
nökség a csendörségnél. A csendörség azonnal 
széleskörű nyomozást indított a vakmerő rablás 
ügyében s ki is derítették, hogy azt feltétlen a 
vidéken tartózkodó kóbor cigányok követték el. 
Midőn azonban ezek gyanút fogtak, hogy a rette
gett kakastollasok szimatolnak a sátrak körül, 
összepakoltak és egyik éjszaka nyomtalanul el
tűntek a vidékről. Pár hónapon belül ez már 
a második rablási eset a komárvárosi állomáson.

C selédek E ld o rá d ó ja . E cin  alatt a 
„Nagykanizsa” c. napilapban azt olvassuk, hogy 
az ottani házi-cselédek bejelentették a rendőrsé
gen, hogy szociális alapon szervezkedni fognak 
s e célból szakegyletet alakítanak. Valószínűleg 
árszabályt is szerkesztenek a rántás-keverésre, 
meg a burgonya-hámozásra. . .

A leg gy orsab b  posta. A magyar posta 
gyorsasága és pontossága tudvalevőleg elismert 
az egész kontinensen. Megtörténik azonban, hogy 
akár a postahivatalok, akár az alkalmazott sze
mélyzet tévedéséből vagy hanyagságából ez a 
gyorsaság és pontosság visszafele sül el s tud
nánk esetet, amikor egy 8 esztendővel ezelőtt 
Bécsben feladott levelet csak néhány hónapja, 
hogy megkapott a címzett fél. Nem utolsó dolog 
az a pontosság sem, ami egyik helybeli keres
kedő levelével történt. Címére még május hó 23-án 
Szegeden feladtak egy levelet, az a levél 25-én 
(a pecsétek szerint) ide is ért, ugyanazon 
napon Ie\ éIjegy-differenciák miatt meg lett p. ir
tózva és kerek 2.5 nap alatt, vagyis junius 18-án 
kézbesítette a helybeli postahivatal. Ha nem a 
leggyorsabb posta ez a mienk a világon, akkor 
Zebulon legyen a nevünk!

A pálinka h a lo ttja . Nagy István 60 
éves zalapákai gazda ittas állapotban már három
szor felakasztotta magát, de mindig még idejé
ben levágták. F. hó l>-án negyedszer is meg
tette ugyanazt. Az öngyilkosság reggel 8  óra táj
ban történt. Nagy István már kora reggel teleitta 
magát pálinkával, azután bement az istállóba, 
hogy lefekszik. Hozzátartozói pár perc múlva 
keresték, de akkor már ott függött egy szögön 
meghalva. Az öngyilkos egykor jómódú gazda
ember volt, de ivásszenvedélye a nyomorba, 
majd pedig a halálba juttatta.

Leégett v izi-m alom . Pénteken éjjel 12 
órakor Vinis Márton, Balazsics Iván és Balazsics 
Márton deklezsini lakósoknak a Murán levő kö
zös vizi-malmuk kigyuladt és 2000 kor. értékben 
leégett. Biztosítva nem volt. A tiiz onnan eredt, 
hogy aznap kukoricát őröltek s az amúgy is 
könnyen gyúlékony kukorica-tusa tüzet fogott a 
kő alatt.

— A szem étkihordás. Sok oldalról kapjuk 
a panaszokat, hogy a háziszemét kihordása kö
rül nagy hanyagsággal járnak el. Számos udvarból 
heteken, sőt hónapokon át nem szállítják el a 
szemetet. Fölösleges hosszasan magyarázgatni, 
hogy mennyire visszás állapot ez. Először is az

általános közegészségi érdek szenved általa, mert 
az udvarokban heverő szemét a levegőt rontja, 
fertőzted. A közvetlen érdekeltekre nézve pedig 
valóságos csapás, ha az udvarukban ott bűzlik, 
r.itiiad a szemét. A szemétkihordás hanyag keze
lésé tehát fontos közérdekbe ütközik és sürgősen 
felhívjuk a hatóságot, a jelzett baj orvoslása iránt.

N incs tö b b é  u b orka-szezo n . Ezt jól 
tudja minden művelt újságolvasó és méltán vi
lágtól elmaradott embernek ítéli azt, aki a nyári 
hónapokra beszünteti az előfizetést, mert „nyáron 
nem történik semmi". Ső t! A Pesti Hírlapnál pedig, 
mely télen-nyáron a legbővebb, legtartalmasabb 
es éppen azért a legkedveltebb lap, már csak 
azért is üdvös a nyárra is előfizetni, mert csak 
az állandó előfizetők kapják meg teljesen ingyen 
a lap karácsonyi ajándékát, a Pesti Hírlap nagy 
képes naptárát az l ‘.K)8-ik esztendőre. A „Naptár" 
ezúttal is bő, mulattató és közhasznú tartalommal 
fog megjelenni és temérdek kép díszíti. A Pesti 
Hírlap az uj félévet eredeti regénynyel kezdi; 
munkatársai csupa jónevii, kipróbált hírlap
írók cikkek, tárcák, karcolatok jóságáról s a 
közkedvelt állandó rovatok gazdagságáról gon
doskodnak. De hiszen nem kel már a Pesti Hír
lapot bemutatni; jó ismerőse az a magyar olva
sóközönség legszélesebb rétegeinek, szívesen lá
tott mindennapi vendége a művelt magyar társa
dalom urainak és hölgyeinek. Csak épen a félév 
alkalmából kívántuk a mi közönségünk figyelmét 
is felhívni az előfizetés megújítására, mert nincs 
többé uborka-szezon. A Pesti Hírlap előfizetési 
ára negyedévre 7 korona; egy hóra 2 kor. 40 fill. 
Kiadóhivatala, hova a pénzt legcélszerűbb posta
utalványnyal megküldeni: Budapest, V., Váci-kör- 
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Szerkesztői üzenetek.
Diskai. Alapos fésüléssel lehetett csak leközölni. A 

régi értelemben megbánt'ittuk volna közönségünket. Más
kor a sikamlós részletek inkább csak maradjanak a toli
ban. Szívesen látom dolgozataidat bármikor.

Szenes Pál. Levelemre választ kérek.

A já n lh a tó  ezégek
Alsólendván.

(Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovata.)

RE.U SANDOB vasúti vendéglőjének kcrlhelyisé- 
gében minden vasár-es ünnepnap délutánján első

rendű cigányzene.
WORTMAN BENŐ rőfös és divalkcrcskedő. 

FARAGÓ ISTVÁN fodrász.
HORVÁTH LAJOS fodrász. Illatszerek raktára. 

HÁDER HERMÁN c/.ipész. 
SCHWARCZ KÁROLY borkereskedő. 

TÖRÖK SÁNDOR c/.ipész és borkereskedő.
ÁG ISTVÁN vendéglős. Iloss/iifalü.

MA VER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst árukban.

WALTERSDORFER HENRIK mészáros és 
bérkocsi-tulajdonos.

BECK MIKSA sütödéje.
l ’OLLAK I.A/AI! nagykereskedő. 
MKGKPH'.S ISTVÁN csizmadia. 
FERENCET JÓZSEF vendéglős.

RÉVÉSZ SA.MF központi kávés, 
öze. TÜSKE FERENCZNÉ vendéglő-. 

MANRELBALM MÓR fölös és divatáru kereskedő. 
ARNSTEIN BENŐ fűszer-, festék-, csemege-, liszt-, 
vetemény-magvak, úgyszintén norinbergi-, üveg- és 
porczellán-kereskedése. — Deszka-, épületfa- és 

szénraktár.
REK'.IIENFEI.Ii SÁNDOR bérkocsi-tulajdonos. 

Idei Mautner-féle magvak FREYER LIPÓT keres
kedésében kaphatók. ___

WELSZ ZSIGMONj ) elsőrendű férfi-szabó.
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Fr. Kaiser-féle
B regenz vorarlb erg i köhögés 

e llen i cu korkák,
kaphatók alulírott gyógyszertárban. 

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe nem veszi, vétkezik saját 

egészsége ellen. — Kaiser-féle 
„M ell-Caram ella“ cukorkák 

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut és gége
rekedtség ellen. 4512 drb köszönőtizo- 
nyitványokkal igazolja ezen szer hatha- 

t.-ságát ezen kitűnő gyógyhatású 
cukorkáknak csomagja 20  fillér.

F . X án d or g y ó g y s z e r -  
t tini buli A lsó len dván .

Pallas Lexikon
eladó.

TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 
cement-raktára és cementáru készítése. 

RRÜNNER SA.MF vegyeskereskedő. 
GAZDAG FERENCZ vendéglője n .Csipkéshez"

Hosszufaluban. ________________
NEUBAFER ANDRÁS Korona vendéglős.

Tisztán kezelt tej,
mely állandó vevőknek ház

hoz szállittatik, kapható:
IVÁNICS JÓZSEFNÉL. 

Képes
l e v e l ez ő - l ap o k
a legnagyobb választékban kaphatók

Balkányi Ernő “ „tíéSsSín.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb m ázoló-szer puha padló szám ára.

KEIL-féle viasz-kcnőcs kemény padló szántára. 
KEIL-féle fehér „O  I a s u r “-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle szalmakalap-festék mi nden színben.

Mindenkor kaphatók;

Arnstein Benő ((irancr Testvérek utóda) cégnél Alsólendván.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


